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Méretek (mm)

60 mm

42 mm

15
mm

75 mm

125 mm

0

Általános adatok
Felhasználási terület Veszélyes terület (2. zóna) vagy nem veszélyes terület 

RMM2-EX-E veszélyes terület (2. zóna) vagy nem veszélyes terület 
RMM2-E panelra szerelt, biztonságos terület

Jóváhagyások
Baseefa03ATEX0739X

 II 3GD T70°C EEx nR II T6 (–20 °C ≤ Ta ≤ 60 °C)

Környezeti üzemi hőmérséklet-tartomány -40 °C ... +60 °C

Környezeti tárolási hőmérséklet-
tartomány

-51 °C ... +60 °C 

Relatív páratartalom max. 95%, nincs kondenzáció

Tápfeszültség (névleges) 115/230 VAC +10% -10% 50/60 Hz (átkötés választható)

Belső teljesítményfelvétel 3 VA

RMM2 veszélyes területen használt 
tokozás MONI-RMM2-EX-E

Védelem IP66

Ház és fedél Anyag: üvegszálas erősítésű poliészter, fedéltömítés: szilikon

Szín fekete

Környezeti hőmérséklet-tartomány -20 °C ... +60 °C

Fedélrögzítés 4 x M6, hengeres fejű, elveszthetetlen, rozsdamentes acél

Bevezetések 12 x M20 6–12 mm közötti kábelátmérőhöz

Tömszelencével együtt (EEx e) 12 x M20 integrált záródugóval

Szerelés Felületre szerelt 4 rögzítőlyukkal 240 x 110 mm távolságban lyukátmérő: 5 mm

Hőmérséklet-érzékelők
Típus 3 vezetékes Pt 100, hőmérsékleti együttható IEC 751-1983 szerint

Csatlakoztatandó mennyiség Max. 8 Pt 100 / RMM2

Az érzékelő kábel hosszabbítható egy 3 (+PE) vezetékes jelkábellel, amely maximum 20 ohm plusz 
vezeték-ellenállást jelent. 1,5 mm2 keresztmetszetű kábel esetén ez ±150 m kábelhossznak felel meg. 

Ha az érzékelő vezeték kábelcsatornában halad vagy nagyfeszültségű kábel közelében, akkor az 
érzékelő hosszabbító vezetékét árnyékolni kell. A hosszabbító kábel árnyékolását csak a szabályozó 
berendezés felőli végén kell földelni.

Felhasználási terület A felhasználási területre előírt jóváhagyással rendelkező érzékelőt szabad csak használni

MONI-RMM2-E
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Tokozás adatai - RMM2-EX-E veszélyes területen használt tokozás

Méretek (mm)

0

160

91

240

260

110

6.5

Kommunikáció az NGC-30-UIT DigiTrace NGC szabályozó berendezések felé
Típus RS-485

Kábel 1 árnyékolt sodort érpár

Hossz 1200 m max.

Mennyiség Maximum 16 RMM2 UIT DigiTrace NGC hálózatonként

Címzés Kapcsolóval kiválasztható az RMM2 modulon

Csatlakozókapcsok
Áramellátás (be–ki) 4 csatlakozókapocs 0,2 mm2–4 mm2 keresztmetszetű kábelekhez

Földelés 10 csatlakozókapocs 4 mm2 keresztmetszetű kábelekhez az RMM2 berendezés oldalán

Pt 100 csatlakozások 8 x 3 csatlakozókapocs 0,2 mm2–2,5 mm2 keresztmetszetű kábelekhez

RS-485 csatlakozás 2 x 3 csatlakozókapocs 0,2 mm2–2,5 mm2 keresztmetszetű kábelekhez

Elektromágneses kompatibilitás
Zavartűrés EN 50 082-2 (erősen ipari környezet) szabványnak felel meg

Kibocsátás EN 50 081-1 (enyhén ipari környezet) szabványnak felel meg

Rendelési adatok Részegység leírása Termékszám Tömeg

RMM2
Nincs tokozás, csak belső elektronikai 
modul

RMM2-E 307988-000 1,2 kg

Veszélyes területen használt tokozással RMM2-EX-E 676040-000 3,2 kg

Csővezeték hőmérséklet-érzékelők (Pt 100)
Pt 100 Hőmérséklet-érzékelő az 1. zónához MONI-PT100-EXE 967094-000 0,6 kg

Pt 100 Hőmérséklet-érzékelő normál 
területekre

MONI-PT100-NH 140910-000 0,2 kg

RMM2
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ON

TxD

I/O
 RUN

I/O
 ERR

RxD

CRC

750-312

Address  x 1 

x 10 +
 

 
–

2
 

 

 

   MONI-RMC-BASE berendezés négy kihúzott MONI-RMC-2RO modullal 

A DigiTrace távoli szabályozási modulok 
(RMC) több relékimenetet biztosítanak a 
DigiTrace NGC felhasználói felület terminál 
(NGC-UIT) által szabályozott fűtőkábel-
áramkörök kapcsolásához. Az RMC 
berendezések moduláris felépítésűek, és 
2–40 relé kimenetre konfigurálhatóak. Egy 
DigiTrace NGC-30-UIT berendezés maximum 
10 RMC modullal tud kommunikálni egy 
sodort érpáras RS-485 kábelen keresztül 
maximum 260 fűtőkábel-áramkör elosztott 
vezérlése érdekében.

Szabályozás és felügyelet

A DigiTrace NGC-30 több csőfűtési áramkört 
szabályoz és felügyel a csővezeték vagy 
környezeti hőmérséklet alapján. Ezeket a 
hőmérséklet-értékeket az ugyanahhoz az 
RS-485 hálózathoz kapcsolódó DigiTrace 
távoli felügyeleti modulok (RMM2) helyileg 
gyűjthetik be. Az RMM2 által szolgáltatott 

hőmérséklet-bemeneti adatok alapján a 
DigiTrace NGC-UIT meghatározza, melyik 
fűtőkábel-áramköröket kell bekapcsolni, és 
elküldi ezt az információt az RMC számára, 
amely azután be- vagy kikapcsolja a 
fűtőkábel tápellátás mágneskapcsolóit. 
Mivel a hőmérséklet-bemenetek és 
szabályozás-kimenetek az érzékelendő 
vagy szabályozandó berendezéshez közel 
helyezkednek el, jelentősen csökken a 
kábelezési költség.

Riasztásbemenetek

Mindegyik RMC modul tartalmaz két digitális 
bemenetet az áramkör-megszakítók vagy 
a tápellátás mágneskapcsolók állapotának 
a felügyeletére. Például az egyik bemenet 
használható egy közös áramkör-megszakító 
bekapcsolási riasztásához, ami riasztásjelzést 
ad a DigiTrace NGC-UIT számára, ha 
valamelyik áramkör meghibásodik földzárlat 

vagy túláram miatt. A riasztások távoli 
jelentése is lehetséges a DigiTrace NGC-
UIT egységben levő riasztás relén vagy a  
DigiTrace Supervisor RS-485 kapcsolatán 
keresztül. Maximum további 20 MONI-RMC-
2DI 2-csatornás digitális bemeneti modul 
csatlakoztatható szükség esetén.

Konfigurációk

Az RMC egy DIN 35 sínre szerelt moduláris, 
elektronikus készülék. Az RMC modulok 
telepíthetők panelre vagy az adott területi 
besorolásnak és környezetnek megfelelő 
tokozásban. Minden RMC telepítéshez egy 
MONI-RMC-BASE készlet szükséges, amely 
tartalmazza a hálózati processzort, a digitális 
bemeneteket és végelzárót; egy MONI-RMC-
PS24 24-VDC tápellátást; és maximum 16 
MONI-RMC-2RO 2-csatornás relékimeneti 
modult, szükség szerint.

MONI-RMC

Távoli szabályozási modul csőfűtéshez
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Méretek (mm)

ON

TxD

IO/RN

IO/ER

RxD

CRC

75
0-

31
2

Hálózati 
processzor

 

Tápellátási 
modul

Relé modul Véglezárás

100

38

35

12 12

Digitális 
bemenetek

75

D1 D2

D1 D2

24 V 0 V

24 V

0 V

L L

N N

L L

N N

L

N

V IN

MONI-RMC-PS24 áramellátás 
(opcionális)

90

750-400 750-612 750-512 750-600

RS-485 hálózati csatlakozómodul

   

   

RS-485
+ (5)
– (6)
   (9)

0 1 2 3 4 5 6 7
 8

 9 
 

0 1 2 3 4 5 6 7
 8

 9 
 

Cím  x 1 

x 10

Általános adatok
Felhasználási terület Általános terület

Környezeti üzemi hőmérséklet-tartomány 0°C ... 55°C

Környezeti tárolási hőmérséklet-tartomány -40°C ... 70°C

Relatív páratartalom Max. 95%, nincs kondenzáció

Védelem IP2X / IEC 529

Tápfeszültség 24 VDC

Áramellátás < 2 VA

Relékimenetek
Mennyiség / RMC 1–20 kétcsatornás modul (2–40 relé kimenet)

Összes relékimenet az RMC modulokon 
keresztül

260

Típus Mechanikus, alapesetben nyitott, nem száraz

Maximális feszültség 250 VAC, 30 VDC

Maximális áram AC/DC 2 A 

Maximális teljesítmény 60 W/500 VA (ohmos)

Leválasztás 4 kV

Élettartam (kapcsolások száma) 1 x 106 0,35 A értéken, 0,2 x 106 2 A értéken

Csatlakozókivezetések 0,08 mm2–2,5 mm2, rugós típusú

Tápellátás modul
Feszültség 230 VAC/DC

Áram 10 A

Csatlakozókapcsok Rugós típusú, 0,08 mm2–2.5 mm2 keresztmetszetű kábelekhez

Digitális bemenetek
Mennyiség / RMC Max. 20 kétcsatornás modul (2–40 digitális kimenet)

Típus Szilárdtest, 24 VDC feszültségforrás

Áramfelvétel 5 mA

Leválasztás 500 V

Csatlakozókapcsok 0,08 mm2–2,5 mm2 (rugós típusú)

MONI-RMC
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Csatlakozás adatai

AC BEMENET

KIMENET,  24 VDC  2 A

0 1 2 3 4 5 6 7
 8

 9 
 

0 1 2 3 4 5 6 7
 8

 9 
 

ON

TxD

RxD

CRC

Cím  x 1 

x 10 W
AG

O
75

0-
31

2
I/0

RE
ND

SZ
ER

750-400 750-612

V IN

750-512

15 16

750-512 750-600

N

L

L N

IO/RN

IO/ER

24 V

24 V

0 V

0 V

L

N N

D1 D2

D1 D2

L L

N N

L L

   

   

2. mágneskapcsoló1. mágneskapcsoló

Mágneskapcsoló 
tekercs

1. számú digitális bemenet

RS-485
+ (5)
– (6)
   (9)

24 V

0 V

Mágneskapcsoló tekercs tápellátás

24 VDC

Tápellátás (tipikus)

N

Kommunikáció a DigiTrace NGC-UIT felé
Típus RS-485

Csatlakozókapcsok 0,08 mm2–2,5 mm2 (rugós típusú)

Kábel 1 árnyékolt sodort érpár

Hossz 1200 m max.

Mennyiség Max. 10 RMC csatlakoztatható egy DigiTrace NGC-UIT berendezéshez

Címzés Kapcsolóval kiválasztható az RMC berendezésen, 10 cím, 1–99

Szerelési módszer
DIN 35 sínre bilinccsel rögzítve

Elektromágneses kompatibilitás
Zavartűrés EN 50 082-2 (erősen ipari környezet) szabványnak felel meg

Kibocsátás EN 50 081-2 (erősen ipari környezet) szabványnak felel meg

Rendelési adatok és súly Részegység leírása Termékszám Tömeg

Távoli szabályozási modul (RMC)
Alapberendezés* MONI-RMC-BASE 309735-000 0,5 kg

Kétcsatornás relékimeneti modul** MONI-RMC-2RO 920455-000 0,05 kg

Kétcsatornás relébemeneti modul*** MONI-RMC-2DI 062367-000 0,05 kg

24 VDC tápellátás MONI-RMC-PS24 972049-000 0,7 kg

*�Egy alapberendezést kell vásárolni minden egyes RMC telepítéshez. Tartalmazza a szükséges processzort, két digitális bemenetet, végelzárót és az RS-485 
csatlakozó modult szalagkábellel.

**�Egy modult kell vásárolni minden szükséges két relékimenethez. Minimum egy modul (2 relékimenet), maximum  20 (40 relékimenet) RMC alapberendezésenként.
***�Egy modult kell vásárolni minden szükséges két digitális bemenethez. Minimum egy modul (2 digitális bemenet), maximum  20 (40 digitális bemenet) RMC 

alapberendezésenként. További modul minden szükséges két digitális bemenethez. Egy MONI-RMC-2DI modult tartalmaz minden MONI-RMC-BASE berendezés

MONI-RMC



Önszabályozó fűtőkábel

238 DOC-2210    12/12 www.thermal.pentair.com

DigiTrace NGC-CMA-NH DigiTrace NGC-CMA-EX

Általános adatok DigiTrace NGC-CMA-NH DigiTrace NGC-CMA-EX
Tipikus alkalmazás A DigiTrace NGC-CMA-EX és DigiTrace NGC-CMA-NH berendezéseket a DigiTrace NGC-20 csőfűtés-

szabályozó berendezések konfigurálására és felügyeletére használják. 

Jóváhagyás/tanúsítás Általános ipari alkalmazás mind beltéren, mind 
kültéren Csak nem veszélyes területeken.

 II 2G EEx ia IIC T4 II 2D T99°C IP65

ZELM 04 ATEX 0200

Biztonságos használat feltételei Lásd használati útmutató Lásd veszélyes terület tanúsítás

Környezetvédelem IP65, antisztatikus, korrózióálló és ütésálló ház (ütésállóság 1 m-ig)

Kompatibilis szabályozó berendezések DigiTrace NGC-20-C-E, DigiTrace NGC-20-CL-E

Termékáttekintés

A DigiTrace NGC-CMA egyszerűen 
használható vezeték nélküli kézi 
berendezés a DigiTrace NGC-20 szabályozó 
berendezések konfigurálására és 
felügyeletére. A kézi berendezés intuitív 
felhasználói felülettel rendelkezik, ezért nincs 
szükség átfogó oktatásra. A kézi berendezés 
két verzióban áll rendelkezésre. Nem 
veszélyes területen történő felhasználásra 
tervezett kézi berendezés típusa: NGC-CMA-
NH. 1. zóna (21. zóna) és 2. zóna (22. zóna) 
besorolású veszélyes területen történő 
felhasználásra tervezett típus: NGC-CMA-EX. 

Hardverfelépítés

A DigiTrace NGC-CMA berendezéseket ipari 
környezetben történő nagy hatékonyságú 
alkalmazásra tervezték. Védettek 
páratartalom, por, korrózió és rendkívüli 
környezeti hőmérséklet ellen. A nagy 
ütésállóságú TFT kijelző érintőképernyős 
funkciókkal biztosítja az egyszerű 
használatot.

Szoftver

A DigiTrace NGC-CMA szoftver teljes körű 
konfigurálási és felügyeleti képességeket 
biztosít a DigiTrace NGC-20 szabályozó 
berendezések számára. A DigiTrace 
NGC-CMA lehetővé teszi a vezeték 
nélküli csatlakozást Bluetooth® révén a 
hatósugárban levő bármely DigiTrace 
NGC-20 berendezéshez. A berendezések HP 
iPAQ technológián alapulnak, és Windows 
Mobile® operációs rendszerrel működnek.

NGC-CMA-EX és NGC-CMA-NH

Konfigurációs és felügyeleti segédberendezés 
(CMA)
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Termék specifikáció DigiTrace NGC-CMA-NH DigiTrace NGC-CMA-EX
Üzemi hőmérséklet -20 °C ... +60 °C -20 °C ... +50°C 

Töltési hőmérséklet 0°C ... +60 °C A berendezések nem tölthetők 
veszélyes területen

Tárolási hőmérséklet -10°C ... +60 °C

Relatív páratartalom Tárolás és üzemelés 90% relatív páratartalomig 

Méretek 178 x 85 x 39 mm 178 x 85 x 39 mm

Csatlakoztatási lehetőségek Integrált WLAN 802.11b, Bluetooth™ Class II, IrDA. USB töltőkábelen és USB dokkoló állomáson 
keresztül

Operációs rendszer Windows® Mobile™ 5 Software for Pocket PC - Premium Edition

Processzor Intel® XScale™ technológiájú 520 MHz processzor

Bluetooth interfész Integrált Bluetooth Class II chip (1 mW adás teljesítmény). A vezeték nélküli kapcsolat hatósugara 
függ a helyszíni viszonyoktól. A kapcsolat létesítésekor lehetőleg közvetlen rálátás legyen. Az 
akadályokat ki kell kerülni. Maximum 2 m hatósugár garantált

Memória Véletlen hozzáférésű memória (RAM): 64 MB SDRAM

Csak olvasható memória (ROM): 128 MB flash ROM, amelyből minimum 80 MB hozzáférhető a 
felhasználó számára az operációs rendszer nyelvétől függően 

Kijelző 3,5" tükrözésmentes színes TFT kijelző 64 000 színnel, Makrolon™ védőfóliával (a fóliát nem cserélheti 
a felhasználó). A berendezés álló és fekvő módban is üzemelhet. 

Hang Integrált mikrofon és hangszóró

Áramellátás Újratölthető lítium-ion akkumulátor. Kapacitás változó a készülék típusától függően 
(NGC-PCMA-ORD = 2880 mAh és NGC-PCMA-ORD = 4000 mAh) 

Megjegyzés: Az akkumulátor élettartama függ a használati szokásoktól, konfigurációtól, vezeték nélküli funkció 
használatától és a háttérvilágítástól. Az akkumulátorokat nem cserélheti a felhasználó

Töltő Bemeneti feszültség: 100 ~ 240 VAC, 50/60 Hz. 0,3 A 

Kimeneti feszültség: 5 VDC, max. 2 A (tipikus értékek)

Szoftver (tartalmazza) Rendszereszközök: Pocket Word, Pocket Excel, Pocket Outlook, Internet Explorer, Jet Keys (virtuális 
billentyűzet), Bluetooth Manager, File Store, (nem felejtő adattár Flash-ROM memóriában), iTask 
Manager Image Zone, önteszt, hang, töltöttségi állapot és DigiTrace CMA szoftver

Billentyűzet és nyomógombok BE/KI gomb, alaphelyzet gomb és 5 felhasználó által programozható funkciógomb, 5 utas navigációs 
mező

Csomag tartalma DigiTrace NGC-CMA-xx berendezés előre telepített teljes funkcionalitású DigiTrace konfigurációs és 
felügyeleti szoftverrel. Töltő, használati útmutató, biztonsági útmutató, szoftver CD (Microsoft licenc 
és Windows mobile. Ez a CD nem tartalmazza a Digitrace szoftvert)

Rendelési adatok és tömeg NGC-CMA-NH (0,55 kg) NGC-CMA-EX (0,7 kg)
Termékszám 1244-006606 1244-006605

Tartozékok és pótalkatrészek listája
NGC-CMA-LCC 
(bőr hordtáska)

1244-006580 (0,13 kg)

NGC-CMA-USB 
(USB adatátviteli egység. Ez nem szükséges, ha a 
berendezést az NGC-CMA-BAY egységgel, vagy Bluetooth 
vagy Wireless LAN vezeték nélküli kommunikációval 
használják)

1244-006581 (0,19 kg)

NGC-CMA-BAY 
(dokkoló állomás)

1244-006607 (0,35 kg)

NGC-CMA-EX és NGC-CMA-NH
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DigiTrace Supervisor standard kiadás

1. kliens

2. kliens

4. kliens

Tipikus egy mester - több 
kliens rendszer

Mester szerver opcionális 
kliens szoftverrel 

LAN/WAN

HTC

HTC

HTC

DigiTrace Supervisor standard kiadás támogatja az egy szerver, több 
felhasználó üzemmódot maximum négy egyidejű felhasználóig.

DigiTrace Supervisor vállalati kiadás

1. kliens

2. kliens

N. kliens

LAN/WAN

HTC

HTC

HTCHTC

HTC

HTC

HTC

HTC

HTC

1. szolga szerver opcionális 
kliens szoftverrel 

2. szolga szerver 
opcionális kliens 
szoftverrel 

Mester szerver opcionális kliens 
szoftverrel 

M. szolga szerver opcionális 
kliens szoftverrel 

A DigiTrace Supervisor vállalati kiadás 
támogatja a teljes több felhasználó, több 

szerver hálózati üzemmódot.

Áttekintés

A DigiTrace Supervisor™ (DTS) csőfűtés-
szabályozó konfigurációs és felügyeleti 
szoftver grafikus felhasználói felületet nyújt 
a DigiTrace csőfűtési kommunikációs és 
szabályozási termékekhez. A csőfűtési 
rendszer információk hozzáférhetők 
és kezelhetők a világ bármely részéről, 
ezáltal a DigiTrace Supervisor egy 
hatékony menedzsment eszköz a teljes 
hőmenedzsmentrendszer (HMS) számára. 

Hálózat és csatlakozási lehetőségek

A legújabb hálózati technológiák 
használatával a költségek csökkenthetők. 
Az eszközök már nem csak egyszerű 
kommunikációközlésre szorítkoznak, 
hanem kiaknázzák a meglevő hálózati 
infrastruktúrát, pl.: Ethernet LAN (helyi 
hálózat) és internetes WAN (nagy 
kiterjedésű hálózat). 

Skálázhatóság 

A DigiTrace Supervisor két verzióban áll 
rendelkezésre. A standard kiadás egy 
egyszerveres többfelhasználós verzió, 
és helyszíni csatlakoztatást biztosít több 
száz szabályozó berendezéshez, és négy 
felhasználót tud egyidejűleg támogatni. 
A standard kiadás letölthető a http://
www.thermal.pentair.com honlapról. 
Az Enterprise (vállalati) kiadás korlátlan 
többfelhasználós, többszerveres 
képességekkel rendelkezik.

DigiTrace Supervisor

Csőfűtés-szabályozó konfigurációs és 
felügyeleti szoftver
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DigiTrace Supervisor funkciók
Berendezés-konfigurálás Egyedi berendezések konfigurálhatók offline vagy online üzemmódban. Megerősítés után az adatok 

feltöltésre kerülnek a csőfűtés-szabályozó berendezésekbe.

Online felügyelet A DigiTrace Supervisor online jeleket (pl. egyedi szabályozó berendezéseknek vagy azok csoportjainak 
a hőmérséklete, földzárlati árama, árama, feszültsége) tud felügyelni a felhasználó által meghatározott 
csoportokban.

Trendszámítás és múltbeli adatok 
tárolása

Egy trendszámító eszköz a csőfűtési adatok felhasználó által meghatározott trendszámítását végzi, 
amelyet egy adatbázisban lehet tárolni a felhasználó által meghatározott időtartamra vonatkozóan és 
tárolási módszer szerint.

Riasztások és események A riasztások és események kijelzése egy felbukkanó ablakban történik a képernyőn. Ezeket a 
felhasználó egyenként tudja nyugtázni. Valamennyi riasztás és esemény tárolása az adatbázisban 
történik későbbi elemzés céljára. 

Üzemi referencia modell A csőfűtési áramkörök az üzem elrendezését jelképező modellbe szervezhetők. Ez lehetővé teszi a 
csőfűtési áramkörök egyszerű keresését a teljes csőfűtési rendszerben.

Magas szintű dokumentáció 
hozzárendelése a berendezés-
konfigurálási és -felügyeleti 
szolgáltatásokhoz

A DigiTrace Supervisor lehetővé teszi a csőfűtési áramkörök hozzárendelését tervezési és építési 
dokumentumokhoz, és könnyen hozzáférhetővé teszi azokat a felhasználó számára (pl. csövezési és 
műszerezési ábrák, csőfűtés izometrikus leképezés).

Adatimport és -export Az export funkcióval a felhasználó exportálhatja a rendszer berendezési és üzemi dokumentumait, és 
elmentheti az adatokat XML formátumú fájlban, amelyet importálni is lehet. 

Jelentések Számos előre meghatározott jelentés áll rendelkezésre, pl. berendezés-konfigurációk, riasztások és 
események (múltbeli és jelenlegi), felhasználói szerepek stb.

Batch, folyamatleírás és 
eseménytervező

Több előre meghatározott csőfűtésbeállítás-változtatást lehet egyidejűleg végrehajtani a batch és 
folyamatleírás eszközzel. Batch folyamatokat lehet manuálisan vagy automatikusan indítani tervezett 
napon és időpontban vagy rendszeres időközönként.

Rendszerszintű adat szinkronizáció A DigiTrace Supervisor folyamatosan szinkronizál a helyszínen levő szabályozó berendezésekkel. A 
szabályozó berendezés helyi változtatásai megjelennek a DigiTrace Supervisor szoftverben és fordítva.

E-mail értesítés riasztásról E-mail szolgáltatással lehet értesítést küldeni kiválasztott felhasználók számára, amikor egy riasztás 
történik.

Belső felhasználók üzenetközvetítése Egy beépített üzenetközvetítési eszközzel azonnali kommunikáció lehetséges az ugyanahhoz a 
DigiTrace Supervisor hálózathoz kapcsolódó DigiTrace Supervisor kliensek között.

Többszintű biztonság és egyedi 
felhasználói beállítások

A DigiTrace Supervisor biztonság üzemi csoportokon, felhasználókon és szerepeken alapul, ami 
megkülönböztetést biztosít az egyes végfelhasználók feladatai, jogai és beállításai között.

Nyelvek angol

Szabályozó berendezés kompatibilitás
Ez a szoftver kompatibilis az alábbi összes szabályozó berendezéssel, amennyiben megfelelő 
kommunikációs interfészt telepítettek rajtuk:

•	 DigiTrace NGC-20 Direct

•	 DigiTrace NGC-20 – NGC-UIT2 interfésszel

•	 DigiTrace NGC-30 

•	 DigiTrace NGC-40

•	 DigiTrace HTC-915 termékcsalád

DigiTrace Supervisor
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Rendszerkövetelmények

Általános adatok •	 CD-ROM meghajtó

•	 �1 vagy több soros port (a helyszíni berendezésekhez kapcsolódó mester és szolga 
számítógépekhez)

•	 �Egér vagy más kompatibilis mutatóeszköz

•	 �SVGA kijelző 800x600 felbontással

•	 �Microsoft Windows® XP Pro, XP Home vagy 2000 (szolga & kliens számítógépek)

•	 �Microsoft Windows® Server 2000–2008 (SQL Master gépek) 

•	 �Microsoft SQL Server 2000–2008 (SQL Master gépek)

•	 �Microsoft Windows® XP Pro SP3 vagy újabb

•	 �Microsoft .NET Framework 4.0

•	 �Microsoft Windows 7/Vista kompatibilis (32 vagy 64 bites)

•	 �Hálózati összekapcsolhatóság

Mester szerver számítógép •	 �Pentium® 4 – 2.4 GHz vagy gyorsabb (ajánlott), Pentium® III – 500 MHz (minimum) PC
•	 �Merevlemez legalább 500 MB tárhellyel (ajánlott), 150 MB (minimum)
•	 �1 GB RAM (ajánlott), 256 MB RAM (minimum)

Szolga szerver számítógép(ek) 
(opcionális)

•	 �Pentium® 4 – 1 GHz vagy gyorsabb (ajánlott), Pentium® III – 300 MHz (minimum) PC
•	 �Merevlemez legalább 150 MB tárhellyel (ajánlott), 50 MB (minimum)
•	 �256 MB RAM (ajánlott), 128 MB RAM (minimum)

Kliens számítógép(ek) •	 �Pentium® III – 500 MHz vagy gyorsabb (ajánlott), Pentium® II – 300 MHz (minimum) PC 
•	 �Merevlemez legalább 50 MB tárhellyel 
•	 �256 MB RAM (ajánlott), 128 MB RAM (minimum)

DTS adatbázis (licenc tartalmazza) A DigiTrace Supervisor standard kiadás MSDE rendszeren fut. A DigiTrace Supervisor vállalati kiadás 
SQL Server 2000 rendszeren fut.

Regisztráció
A DigiTrace Supervisor próbaverzióval fut 14 napig. 

További információk a regisztrálásról ebben az időtartamban a DigiTrace Supervisor csőfűtés-
szabályozó konfigurációs és felügyeleti szoftver telepítési és használati útmutatójában (INSTALL-118) 
találhatók  vagy a http://www.thermal.pentair.com/design-tools/downloadable-tools/digitrace-
supervisor honlapon.

Kommunikáció
ModBus protokoll az alábbi kapcsolatokon keresztül:

•	 TCP/IP

•	 RS-232

•	 RS-485

Rendelési adatok

Terméknév Leírás Részegység száma Megjegyzések
DT2-Std DTS V2.x – standard kiadás 1244-004645 regisztráció szükséges 14 

nap után

DT2-Enterprise DTS V2.x – vállalati alapcsomag (mester + 2 
szolga + 5 felhasználó)

10391-010 licenc szükséges

DT2-Upgrade/Slv DTS V2.x – szolga szerver bővítés 
(két további szolga szerver)

10391-011 licenc szükséges

DT2-Upgrade/Usr DTS V2.x – felhasználó bővítés 
(öt további felhasználó)

10391-012 licenc szükséges

DigiTrace Supervisor
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Felhasználási terület
Általános terület

Jóváhagyások
nincs

Érzékelő
Típus Pt 100 (2 vezetékes)

DIN IEC 751, B osztály

Anyag Csúcs: rozsdamentes acél

Kihosszabbító kábel: szilikon

Hőmérséklet-mérési tartomány -50°C ... +180°C

Hőmérséklettartomány-kiterjesztő kábel -50 °C ... +180 °C (+215 °C maximum 1000 órán keresztül), max. expozíciós hőmérséklet, csúcs: +400 
°C

Hossz 2 m

Átmérő Hosszabbító kábel kb. 4,6 mm, csúcs kb. 6,0 mm

Minimális görbítési sugár Kihosszabbító kábel: 5 mm, a mérőcsúcs nem görbíthető

Tokozás
Beszivárgás elleni védelem IP66

Anyag Üvegszál erősítésű polikarbonát (szürke)

Méretek Szélesség = 65 mm Magasság = 65 mm Mélység = 57 mm

Kábeltömszelence M20 (poliamid) 10–14 mm közötti kábelátmérőhöz használható

Üzemi hőmérséklet -30°C ... +80°C

Fedél tömítőgyűrűjének anyaga klórozott, fluorozott szénhidrogénmentes poliuretán

Fedélcsavarok Műanyag

Szerelés Csővezetékre szereléshez JB-SB-26 falra szerelhető, felszínre szerelhető tartó 50 x 50 mm távolságban 
levő sajtolt lyukakkal

Telepítés és csatlakoztatás
Csatlakozókapcsok 3 előlapi rugós típusú csatlakozókapocs (a 2. és 3. kivezetés átkötéssel)

Csatlakozókapocs mérete A csatlakozókapcsok 0,15–2,5 mm2 keresztmetszetű kábelekhez használhatók

Rendelési adatok
Részegység leírása MONI-PT100-NH

Termékszám (Súly) 140910000 (0,22 kg)

2 vezetékes Pt 100 érzékelő üvegszál erősítésű polikarbonát csatlakozódobozzal általános területen történő telepítésre.

MONI-PT100-NH

Hőmérséklet -érzékelő általános területre
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Felhasználási terület
Veszélyes környezet, I. zóna

Jóváhagyások
Baseefa11ATEX0068X

 II 2 GD 
Ex e IIC T6 Ta -50 °C ... + 60 °C Gb 
Ex tb IIIC T85°C Ta -50 °C ... +60 °C Db IP66

IECEx BAS 11.0033X 
Ex e IIC T6 Ta -50 °C ... +60 °C Gb 
Ex tb IIIC T85°C Ta -50 °C ... +60 °C Db IP66

Érzékelő
Típus Pt 100 (3 vezetékes)  

DIN IEC 751, B osztály.

Anyag Hosszabbító kábel és csúcs: rozsdamentes acél (MI)

Hőmérséklet-mérési tartomány -100°C ... +500°C

Maximum expozíciós hőmérséklet, csúcs +585 °C 

Hossz 2 m

Átmérő kb. 3 mm

Minimális görbítési sugár kihosszabbító kábel: 20 mm, a mérőcsúcs nem görbíthető

Tokozás
Anyag Üvegszál erősítésű poliészter (fekete)

Beszivárgás elleni védelem IP66

Méretek Szélesség = 80 mm Magasság = 75 mm Mélység = 55 mm

Kábelbevezetés M20 (EEx e) 10–14 mm közötti kábelátmérőhöz használható

Üzemi hőmérséklet –50 °C ... +60 °C

Tömítőgyűrű anyaga vályús hornyolású szilikontömítéssel

Fedélcsavarok Rozsdamentes acél M4 menetes

Szerelés Csővezetékre szereléshez JB-SB-26 falra szerelhető, felszínre szerelhető tartó 68 x 45 mm távolságban 
levő sajtolt lyukakkal

Telepítés és csatlakoztatás
Kivezetések 4 előlapi rugós típusú kivezetés 

Kivezetés mérete 0,5–2,5 mm2 keresztmetszetű kábelekhez használhatók

Rendelési adatok
Részegység leírása MONI-PT100-EXE

Termékszám (Tömeg) 967094-00 (0,44 kg)

3 vezetékes Pt 100 érzékelő fekete üvegszál erősítésű poliészter csatlakozó dobozba kötve 4 előlapi rugós típusú csatlakozókapoccsal. M20 EEx e 
kábeltömszelence előre telepítve.

MONI-PT100-EXE

Hőmérséklet-érzékelő veszélyes területekre
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3 vezetékes Pt 100 érzékelő fekete üvegszál erősítésű poliészter csatlakozó dobozba épített 4–20 mA távadóhoz kötve M20 kábeltömszelencével 
(kék).

Felhasználási terület
Veszélyes környezet, I. zóna

Jóváhagyások

CESI 02 ATEX 115,  II 1G EEX eia IIC T6  0722

Baseefa03ATEX0201U,  II 2G EEx eII  1180

PTB 01 ATEX 1061U,  II 2G EEx ell T6  0123

Érzékelő
Típus Pt 100 (3 vezetékes) 

DIN IEC 751, B osztály

Anyag Hosszabbító kábel és csúcs: rozsdamentes acél (MI)

Hőmérséklet-mérési tartomány: -50 °C ... +250 °C (távadó)

Maximális hőmérséklet-kitettség, csúcs +585 °C 

Hossz 2 m

Átmérő kb. 3 mm

Minimális görbítési sugár kihosszabbító kábel: 20 mm, a mérőcsúcs nem görbíthető

Tokozás
Beszivárgás elleni védelem IP66

Anyag Üvegszál erősítésű poliészter (fekete)

Méretek Szélesség = 80 mm Magasság = 75 mm Mélység = 55 mm

Kábeltömszelence M20, kék (EEx e) 10–14 mm közötti kábelátmérőhöz használható

Üzemi hőmérséklet -20 °C ... +55°C

Tömítőgyűrű anyaga vályús hornyolású szilikontömítéssel

Fedélcsavarok Rozsdamentes acél M4 menetes

Tartó csővezetékre szereléshez JB-SB-26

Telepítés és csatlakoztatás
Kivezetések 2 csavaros kivezetések 

Kivezetés mérete 0,5–1,5 mm2 keresztmetszetű kábelekhez használhatók

Rendelési adatok
Részegység leírása MONI-PT100-4/20MA

Termékszám (Tömeg) 704058-000 (0,46 kg)

3 vezetékes Pt 100 érzékelő 4–20 mA távadóval 
veszélyes területen történő alkalmazásra

MONI-PT100-4/20MA

3 vezetékes Pt 100 érzékelő 4–20 mA távadóval 
veszélyes területen történő alkalmazásra
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Felhasználási terület
Nem veszélyes terület vagy 1. zóna, 21. zóna vagy 2. zóna,  22. zóna besorolású veszélyes területen, 
ha önmagában biztonságos áramkörhöz csatlakozik

Érzékelő
Típus Pt 100 (3 vezetékes)

DIN IEC 751, B osztály

Köpenyanyag PTFE kihosszabbító kábel (fluorpolimer)

Mérőcsúcs rozsdamentes acél (316 Ti)

Kábelfelépítés Fonott

Méréstartomány -50 °C ... 260 °C

Maximális hőmérséklet-kitettség, csúcs 400°C

Hossz Teljes érzékelő hosszúsága: 2 m (más hosszúság kérésre rendelkezésre áll) 
Mérőcsúcs hossza: kb. 50 mm

Névleges átmérő (OD) Érzékelő kábel átmérője: 4,8 mm

Csúcsátmérő: 6 mm

Vezetékek 4 x 0,5 mm2 (piros, piros, fehér és fonat)

PTFE-szigetelésű

Minimális görbítési sugár érzékelőkábel: minimum 20 mm, a mérőcsúcs nem görbíthető

Kábeltömszelence
Jóváhagyások II 2GD EEx e II

PTB 05 ATEX 1068 X

Menetméret (szín) M16 (fekete)

Anyag Poliamid (PA) halogénmentes

Hőmérséklet-tartomány -40°C ... +75°C

Alkalmazható kábelméret 4–9 mm átmérőjű kábelekhez használható

Termékszám (Tömeg) 704058-000 (0,12 kg)

Termékáttekintés

MONI-PT100-260/2 hőmérséklet-érzékelőt 
pontos hőmérséklet-mérésre tervezték. 

A MONI-PT100-260/2 érzékelő kiváló 

mechanikus, elektromos és termikus 
képességekkel rendelkezik, ezért rendkívül 
hasznos az alkalmazások széles köre 
számára. Az érzékelő egy szabályozó 
berendezéshez csatlakoztatható 

3 vezetékes technológiával, ami a 
legnagyobb pontosságot és mérési 
stabilitást biztosítja. 

MONI-PT100-260/2

MONI-PT100-260/2

Hőmérséklet-érzékelő M16 tömszelencével
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Felhasználási terület
Veszélyes környezet, I. zóna

Jóváhagyások

Baseefa11ATEX0070X

 II 2 GD
Ex e mb ia IIC T6 Ta -50 °C ... +60 °C Gb
Ex tb IIIC T85°C Ta -50 °C ... +60 °C Db IP66

IECEx BAS 11.0035X
Ex e IIC T6 Ta -50 °C ... +60 °C GB
Ex tb IIIC T85°C Ta -50 °C ... + 60 °C Db IP66

Érzékelő
Típus Pt 100 (3 vezetékes) 

DIN IEC 751, B osztály

Anyag Rozsdamentes acél (MI).

Hőmérséklet-mérési tartomány -100°C ... +500°C

Maximum expozíciós hőmérséklet +585 °C

Hossz 2 m

Átmérő kb. 3 mm

Minimális görbítési sugár hosszabbító kábel: 20 mm, a mérőcsúcs nem görbíthető

Telepítés és csatlakoztatás
M16 (sárgaréz) préselt tömszelence előre szerelve az érzékelőn. 

Tömítésalátét, földelés és biztosító anya benne van.

Maximális üzemi hőmérséklet 
(tömszelence)

–50 °C ... +60 °C

Rendelési adatok
Részegység leírása MONI-PT100-EXE-SENSOR

Termékszám (Tömeg) 529022-000 (0,11 kg)

Tanúsítással rendelkező EEx e II kábeltömszelence előre telepített az érzékelőn (M16, sárgaréz, tömítésalátéttel, biztosító anyával és földeléssel)

MONI-PT100-EXE-SENSOR

Hőmérséklet-érzékelő veszélyes területre 
(csatlakozódoboz nélkül)
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RS485 kommunikációs kábel

Típus RS485-WIRE-B1 
(egy érpáras felépítés)

RS485-WIRE-B2  
(2 érpáras felépítés)

Általános adatok IEA RS-485 kommunikációra alkalmas kábelek. 
Tipikus alkalmazás RS485 kommunikáció, beltéri és kültéri

Jóváhagyás/tanúsítás UL 2919, VW-1 UL 2919, VW-1

Felépítés RS485-WIRE-B1 
(egy érpáras felépítés)

RS485-WIRE-B2 
(két érpáras felépítés)

Vezetékek Két ónozott rézvezeték Négy ónozott rézvezeték

24AWG (7 x 0,20 mm) 24AWG (7 x 0,20 mm) 

Szigetelés Polietilén (PE) Polietilén (PE) 

Páronkénti összesodrás Egy sodort érpár Két sodort érpár 

Azonosítás Kék/fehér + fehér/kék 1. pár: Kék/fehér + fehér/kék

2. pár: Fehér/narancssárga + narancssárga/fehér 

Árnyékolás Alumínium poliészter szalag Alumínium poliészter szalag

Ónozott réz fonat (90% fedettség) Ónozott réz fonat (90% fedettség)

Köpeny típus RS485-WIRE-B1- és RS485-WIRE-B2 anyaga: PVC [poli(vinil-klorid)] 

RS485-WIRE-ZHB1- és RS485-WIRE-ZHB2 anyaga: LSOH (alacsony füstkibocsátású halogénmentes)

Szín Valamennyi típus szürke 

Termékáttekintés 

Az RS485-WIRE fonott árnyékolt kábelek 
RS485 adatátvitelre alkalmasak. Az 
árnyékolás folyamatosságát és polaritását 
az egész kommunikációs hálózatban 
fenn kell tartani. Mindegyik panelen az 

összeköttetéseket a megfelelő termék 
kézikönyvben leírtak szerint kell létrehozni. 
A kommunikációs kábeleket nem szabad 
más jelekkel vagy táplálással közösen 
használni. A kommunikációs kábeleket 
fénycsővilágítástól, erősáramú kábelektől és 
nehézgépektől távol kell tartani.

Ugyanilyen felépítésű halogénmentes 
(alacsony füstkibocsátású) kábelek kérésre 
rendelkezésre állnak. (égésgátló IEC 60332-
3C szerint).

RS485-WIRE

RS485 kommunikációs kábel
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Elektromos jellemzők
Max. üzemi feszültség 300 V RMS 300 V RMS

Kapacitás 45 pF/m (vezetők között mérve) 45 pF/m (vezetők között mérve)

Vezető ellenállása 80 ohm/km 20 °C-on 80 ohm/km 20 °C-on

Névleges impedancia 120 ohm 120 ohm

Terjedés sebessége 66% 66%

Max. engedélyezett áram 2,10 A 25 °C-on 2,10 A 25 °C-on

Fizikai jellemzők
Névleges átmérő (külső átmérő) 5,90 mm (±0,2 mm) 8,64 mm (±0,2 mm)

Hőmérséklet-tartomány -30°C ... +80°C -30°C ... +80°C

Minimális görbítési sugár 63 mm 89 mm

Max. folyamatos hosszúság 1000 m 1000 m

Poli(vinil-klorid) típusok RS485-WIRE-B1 RS485-WIRE-B2

Részegységszám (Tömeg) 1244-006598 (55 kg/km) 1244-006599 (90 kg/km)

Halogénmentes típusok RS485-WIRE-ZHB1 RS485-WIRE-ZHB2

Részegységszám (Tömeg) 1244-006600 (55 kg/km) 1244-006601 (90 kg/km)

RS485-WIRE
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Kézi kábelhiba- behatároló

•	 �Könnyen kezelhető egy kézzel

•	 �Könnyű kézi műszer rövid és nagy távolságú alkalmazásokhoz

•	 �Sokfajta fémkábelhez használható

•	 �Kábelcsillapítás-kompenzáció és keskeny impulzus az egyértelmű és egyszerű nyomvonalkijelzéshez

•	 �Nagy méretű és felbontású kijelző

•	 �Háttér-világítású LCD -20 °C-ig működőképes

•	 �Ujjal működtethető nyomógombok

•	 �Bizonyított tartósság

A DET-3000 egy időtartománybeli 
reflexiómérés (TDR) elvén alapuló kábelhiba-
behatároló. A DET-3000 egy legújabb 
generációs kézi kábelhiba-behatároló. A 
DET-3000 valamennyi típusú fémkábel, 
többek között sokfajta fűtőkábel, rövid 
és hosszú távolságú alkalmazásainak 
általános működését biztosítja. Az 
innovatív funkciók egy rendkívül könnyen 
használható sokoldalú kábeltesztelő műszert 
eredményeznek. Nagy háttér-világítású 
kijelző, ujjal működtethető nyomógombok 
és működőképesség -20 °C-ig, ami sokféle 
helyszínen és körülmények között lehetővé 
teszi a használatát. A DET-3000 20 cm 
pontossággal működik a legrövidebb 
tartományban. Automatikus kábelcsillapítás-
kompenzáció biztosítja a hibák könnyű 
behatárolását minden távolságon.

Működési elvek

Ha a kábel fémből van, és legalább 
két vezetős, akkor tesztelhető egy TDR 
műszerrel. A TDR műszer valamennyi 
kábeltípus hibakeresését és mérését végzi. 
A TDR ugyanazon az elven működik, mint 
a radar. Egy energiaimpulzus halad át a 
tesztelendő kábelen. Amikor az impulzus 
eléri a kábel végét vagy egy hibahelyet 
a kábelben, akkor az energiaimpulzus 
egy része vagy egésze visszaverődik a 
műszerhez. A TDR megméri, hogy mennyi 
ideig tart a jel haladása a kábelben 
a problémás helyig, illetve onnan a 
visszaverődése. Ezután a TDR átszámítja ezt 
az időt távolsággá, és kijelzi az információt 
hullámformával és/vagy távolság értékben. 

A DET-3000 valamennyi típusú fémkábel, 
többek között fűtőkábel, hibáinak 
a behatárolására és azonosítására 
használható. A TDR be tud határolni 
nagyobb és kisebb kábelezési problémákat, 
pl. köpenyhiba, törött vezető, beázás, 
meglazult csatlakozó, hullámosodás, 
átvágás, kábeltörés, rövidre zárt vezető, 
rendszerrészegység, és egy sor más hiba. 
Ezen kívül a TDR használható kábeldobok 
tesztelésére szállítási kár, kábelhiány, 
használt kábel észlelésére és leltározásra. A 
DET-3000 sebessége és pontossága révén 
a legkedveltebb kábelhiba-behatároló 
módszer. 

DET-3000

Kézi vezetésű kábelhiba-kereső
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Specifikációk
Tartomány (névleges) 10 m, 30 m, 100 m, 300 m, 1000 m, 3000 m 

Pontosság tartomány ±0,9%-a

Felbontás tartomány 1%-a

Terjedési sebesség változó sebességi tényező: 0,2–0,99

A műszer megjegyzi az utolsó kijelzett értéket

Impulzus-karakterisztika Szélesség 7 ns–2 µs, a méréstartományban legjobban használható automatikus 
kiválasztás

Amplitúdó 5 V névleges, lezárás nélkül (négyzetes impulzus)

Kimeneti impedancia 25, 50, 75 és 100 Ω, kapcsolható

Mérővezetékek A DET-3000 100 Ω ellenállású mérővezetékeket tartalmaz

Kimeneti csatlakozóaljzatok 2 x 4 mm, 19 mm távolságban

Védelem A készülék nem károsodik, ha véletlenül a 100 ohmos mérővezetéket közvetlenül a 250 VAC 
tápfeszültségre csatlakoztatják. Ez a használati mód azonban nem biztonságos. A DET-3000 
készülékkel történő mérés előtt a létesítményt le kell választani a tápfeszültségről. 

Biztonsági okokból a DET-3000 készüléket nem szabad feszültség alatt levő kábelen használni. 
A mérés előtt mindig ellenőrizni kell, hogy a teljes létesítmény le lett-e választva a tápfeszültségről.

Kijelző Folyadékkristályos, 128 x 64 pixel háttérvilágítással

Kurzor Egyetlen vízszintes vonal

Mértékegység méter vagy láb, felhasználó által választható

Tápfeszültség 9 VDC névleges 
6 x AA méretű LR6 alkáli elem (nem újratölthető) 
Elem élettartama ±16 óra 20 °C környezeti hőmérsékleten, háttérvilágítás nélkül

Környezet Üzemi hőmérséklet -20°C ... +55°C

Tárolási hőmérséklet -30°C ... +70°C

Páratartalom 93% relatív páratartalom +40 °C-on

Beszivárgás elleni védelem Vízálló BS 2011, 2.1. rész R/IEC 68-2-18, Test Ra szerint

Biztonság 3/68/EGK irányelvvel módosított 73/23/EGK irányelv

BS EN 41003: 1997

Elektromágneses kompatibilitás 89/336/EGK irányelvnek a 93/68/EGK BS EN 50082-1: 

1992 BS EN 55011: 1991 (1. csoport, B osztály) által módosított változata 
A berendezés specifikációja lakóhelyi, kereskedelmi és enyhén ipari környezetekben történő 
alkalmazásra vonatkozik.

Méret (mm) 250 x 100 x 55 mm

Tömeg (kg) 1,1 kg (elemmel, hordtáskával, mérővezetékkel és kézikönyvvel együtt)

Rendelési adatok
Részegység leírása DET-3000

Termékszám (Tömeg) 546866-000 (1,1 kg)

DET-3000
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Támogatások
A tartókonzolok a csöveken vagy a kábeltálcákon levő olyan berendezések rögzítésére szolgálnak, 
mint a termosztátok vagy csatlakozódobozok. A tartókonzolok további szorítóbilincseket igényelnek, 
amelyeket külön kell megrendelni.

M6 és/vagy M4 rögzítőcsavar, anya, alátét és rugós rögzítőalátét-készletet tartalmaznak egy 
csatlakozódoboz vagy termosztát rögzítéséhez. 

Az alábbi táblázat a tipikus kompatibilitást mutatja a konzolokhoz; más berendezésekhez vegye fel a 
kapcsolatot Tyco Thermal Controls képviselőjével.

x y

x

y

x

y

SB-100
192932-000

SB-101
990944-000

SB-110
707366-000

SB-130**
1244-006602

AT-TS-13 x x x x

AT-TS-14 x x x x

JB-82 x x x x

JB-EX-20(-EP) x x x x

JB-EX-21 x x x

JB-EX-21/35MM2

JB-EX-25/35MM2

JB-EX-32/35MM2

JBU-100(-L)-E(P) x x x

MONI-PT100-EXE x x

MONI-PT100-NH x x

MONI-PT100-4/20mA x x

RAYSTAT-CONTROL-10 x x x

RAYSTAT-ECO-10 x x x

RAYSTAT-EX-02 x x x x

RAYSTAT-EX-03 x x x

RAYSTAT-EX-04 x x x

NGC-20-C(L)-E

T-M-10-S/+x+y x x x

T-M-20-S/+x+y(/EX) x

�**Tartókonzol a kábeltálcákhoz rögzítéshez

Műszaki adatok

Konzollemez mérete (mm) X x Y 160 x 230 160 x 160 130 x 130 180 x 315

Cső–konzollemez távolság (mm) 100 160 100 N.A.

A szükséges csőbilincsek száma 2 2 1 2

Max. csőhőmérséklet (°C) 230 230 230 N.A.

Tömeg (kg) 0,70 0,59 0,40 0,62

Tartozékok

Tartozékok
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x y

x
y

x

y

SB-111 
579796-000

SB-120 
165886-000

JB-SB-26 
338265-000

SB-125 
1244-00603

AT-TS-13 x

AT-TS-14 x

JB-82 x x

JB-EX-20(-EP) x

JB-EX-21

JB-EX-21/35MM2 x*

JB-EX-25/35MM2 x*

JB-EX-32/35MM2 x*

JBU-100(-L)-E(P) x

MONI-PT100-EXE x x

MONI-PT100-NH x x

MONI-PT100-4/20mA x x

RAYSTAT-CONTROL-10 x

RAYSTAT-ECO-10 x

RAYSTAT-EX-02 x x

RAYSTAT-EX-03 x

RAYSTAT-EX-04 x

NGC-20-C(L)-E x x

T-M-10-S/+x+y x

T-M-20-S/+x+y(/EX) x x

�* Csatlakozódobozonként használjon két konzolt

Műszaki adatok

Konzollemez mérete (mm) X x Y 130 x 130 220 x 120 80 x 80 220 x 232

Cső–konzollemez távolság (mm) 100 120 100 100

A szükséges csőbilincsek száma 2 2 1 2

Max. csőhőmérséklet (°C) 230 230 230 230

Tömeg (kg) 0,48 0,66 0,20 0,90
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Címkék és jelölők

Figyelmeztető címkék hívják fel a figyelmet a cső vagy más berendezés szigetelés alatti elektromos 
fűtésére (5 méterenként legalább 1 címke csőfűtő vezetékhez)

EHT címkék

Nyelv EHT címkehivatkozás Termékszám 

horvát ETL-HR 938764-000

cseh ETL-CZ 731605-000

dán ETL-DK C97690-000

holland LAB-I-23 749153-000

angol LAB-I-01 938947-000

finn LAB-ETL-SF 756479-000

francia LAB-I-05 883061-000

német/francia/olasz LAB-ETL-CH 148648-000

német ETL-G 597779-000

magyar LAB-ETL-H 623725-000

olasz ETL-I C97688-000

lett LAB-I-32 841822-000

litván LAB-ETL-LIT 105300-000

norvég ETL-N C97689-000

norvég/angol LAB-ETL-NE 165899-000

lengyel ETL-PL 258203-000

portugál LAB-ETL-POR 945960-000

román ETL-RO 902104-000

orosz LAB-ETL-R 574738-000

orosz/angol LAB-I-01/E/R 1244-001060

szlovén ETL-SLO 538156-000

spanyol ETL-Spanish C97686-000

svéd LAB-ETL-S 691703-000

Stabilizált tervezési címkék	
Ha a (hőmérsékleti) T-osztálynak vagy az A.I.T-nek való megfelelés nem érhető el a fűtőkábel 
feltétel nélküli T-besorolásával, a veszélyes területi szabályozások megkívánják, hogy a kábelköpeny 
hőmérsékletének a meghatározása a stabilizált tervezés szabályai alapján az EN 60079-30 
szerint történjék, és a fűtőáramkör ennek megfelelően legyen jelölve. A következő címkék állnak 
rendelkezésre erre a célra (min. 1 címke fűtő-áramkörönként)

LAB-I-35

Stabilizált tervezési tapadó címkék Akkor kell felhelyezni, amikor a teljesítménykorlátozó VPL 
fűtőkábeleket veszélyes területeken használják.  

Termékszám 574124-000     Tömeg:  0,0015 kg

LAB-EX-XTV-KTV

Alumínium adattábla XTV és KTV önszabályozó fűtőkábelekhez. Akkor kell felhelyezni, ha a 
T-osztálynak való megfelelést a stabilizált tervezés és nem a feltétel nélküli T-besorolás bizonyítja.

Termékszám 1244-011961     Tömeg: 0,04 kg
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LAB-EX-FxT
Alumínium adattábla Akkor kell felszerelni, amikor párhuzamos, állandó teljesítményű FMT vagy FHT 
fűtőkábeleket veszélyes területeken használnak. 

Termékszám: 1244-006953     Tömeg: 0,04 kg

PI-LABEL-EX
Alumínium adattábla Akkor kell felhelyezni, amikor párhuzamos, polimer szigetelésű XPI vagy XPS 
fűtőkábeleket veszélyes területeken használnak. 

Termékszám: 1244-006940     Tömeg: 0,04 kg

PI-LABEL-NH
Alumínium adattábla Akkor kell felhelyezni, amikor párhuzamos, polimer szigetelésű XPI vagy XPS 
fűtőkábeleket veszélyes területeken használnak. Ez a címke nem kötelező, de nagyon ajánlott a 
jövőre nézve.

Termékszám: 1244-006941     Tömeg: 0,04 kg

Csőbilincsek
Fémbilincsek integrált erősáramú csatlakozású csőszereléshez, a szigetelés elágazásokon és 
végelzárókon, valamint a tartókonzolokon és a csőszigetelés-bevezetésen felül.  
Fémszalag: rozsdamentes acél

Cső külső átmérője, 
mm (hüvelyk) Csőbilincs Termékszám  

(Tömeg)
20 – 47 (1/2" – 11/4") PSE-047 700333-000 (0,017 kg)

40 – 90 (11/4" – 11/3") PSE-090 976935-000 (0,024 kg)

60 – 288 (2" – 10") PSE-280 664775-000 (0,052 kg)

60 – 540 (2" – 20") PSE-540 364489-000 (0,052 kg)

Védő tömítőgyűrű

G-02

Szilikon tömítőgyűrű, amely védi a fűtőkábelt az éles éleknél, mint például a szigetelésburkolat 
zárólapjainál, karimáknál stb. Hosszra vágható és 215 °C-ig hőálló.

1 m-es darabokban forgalmazzák

Termékszám: 412549-000     Tömeg: 0,37 kg/m)

Rögzítőanyagok

Öntapadó szalag fűtőkábelek csöveken vagy más berendezéseken történő rögzítéséhez.

GT-66:

Üvegszövet szalag a fűtőkábel csőhöz erősítéséhez.  
Nem rozsdamentes acél csövekhez és nem 5 °C-nál kisebb szerelési hőmérsékletekhez

20 m/tekercs, 12 mm széles

Termékszám: C77220-000    Tömeg: 0,053 kg

GS-54:

Üvegszövet szalag a fűtőkábel csőhöz erősítéséhez.  
Rozsdamentes acél csövekhez és 5 °C-nál kisebb szerelési hőmérsékletekhez

16 m/tekercs, 12 mm széles

Termékszám: C77221-000     Tömeg: 0,048 kg
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ATE-180

Alumíniumszalag* a fűtőkábelek és a termosztát-érzékelők csövekhez és tartályokhoz rögzítéséhez. 
Minimális szerelési hőmérséklet: 0 °C.

55 m/tekercs, 63,5 mm széles

Termékszám: 846243-000     Tömeg: 0,84 kg

*Az önszabályozó kábelek kimeneti teljesítménye növekedhet, amikor alumíniumszalaggal vagy más hőátadást 
segítő eszközzel szerelik. Használjon TraceCalc-ot, vagy a további részletekért vegye fel a kapcsolatot Tyco Thermal 
Controls képviselőjével.

HWA-METAL-MESH-SS-50MM-10M

Rozsdamentes acélháló fűtőkábelek szelepre, szivattyúra vagy más különleges alakú felületre történő 
rögzítéséhez. Ez a háló optimális érintkezést és hőátadást biztosít a fűtőkábel és a fűtött berendezés 
között, és 400 °C expozíciós hőmérsékletig használható.

10 m/tekercs, 50 mm széles.

Termékszám: 1244-005772     Tömeg: 0,36 kg

HWA-PI-FIX- SS-xMM-10M

Rozsdamentes acél bevágott szorítószalag polimer szigetelésű soros fűtőkábelek csővezetékhez 
rögzítésére. Az egyenlő távolságban levő bevágások biztosítják az egyenletes fűtőelem-távolságot. A 
szalag két méretben áll rendelkezésre különböző átmérőtartományokhoz. 

10 m/tekercs.

Legfeljebb 5 mm-es átmérőkhöz: HWA-PI-FIX-SS-5MM-10M

Termékszám: 1244-007768     Tömeg: 0,32 kg

Legfeljebb 8 mm-es átmérőkhöz: HWA-PI-FIX-SS-8MM-10M

Termékszám: 1244-007769     Tömeg: 0,52 kg

HARD-SPACER-SS-25MM-25M

Rozsdamentes acél távtartó a fűtőkábel falakra, tankokra és tartályokra stb. rögzítéséhez. 

A távtartó szélessége 12,5 mm. 

Rögzítési távolság kábelekhez: egyenként 25 mm

25 m/tekercs.

Termékszám: 107826-000     Tömeg: 1,10 kg
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Kivezetések

HWA-WAGO-TSTAT-KIT

Termosztátkészlet kiegészítő kivezetésekkel a RAYSTAT-EX-02 típusú termosztátok JBS, JBM és JBU 
csatlakozódobozokhoz történő csatlakoztatásához.

A készlet tartalmaz 2 kivezetést, rugós típusú kivezetéseket (1 x L, 1 x PE), egy GL-36-M25 erősáramú 
kábeltömszelencét, egy zárólapot és egy telepítési útmutatót.

Termékszám: 966659-000     Tömeg: 0,073 kg

PTB 98 ATEX 3133 U 
(kivezetés) 

 II 2G Ex e II

 II 2D 

és

PTB 99 ATEX 3128 X 
(tömszelence)

 II 2G Ex e II

 II 2D Ex tD A21 IP66 

HWA-WAGO-PHASE

Fázis/nullvezeték sorkapocs (Ex e), különböző csatlakozódobozok alkatrésze, max. 10 mm2 egyszálas/
sodort.

Termékszám: 633476-000     Tömeg: 0,019 kg

PTB 98 ATEX 3133 U
 II 2G Ex e II

 II 2D

HWA-WAGO-EARTH

Földvezeték-sorkapocs (Ex e), különböző  csatlakozódobozok alkatrésze, max. 10 mm2 egyszálas/
sodort.

Termékszám: 911505-000     Tömeg: 0,027 kg

PTB 98 ATEX 3133 U
 II 2G Ex e II

 II 2D

HWA-WAGO-ENDPLATE

Zárólap HWA-WAGO-… -hoz, 10 mm2 sorkapocs, alkatrész.

Termékszám: 983674-000     Tömeg: 0,003 kg

PTB 98 ATEX 3133 U
 II 2G Ex e II

 II 2D

HWA-WAGO-JUMPER

Átkötés HWA-WAGO-… áthidalásához, 10 mm2 sorkapocs, alkatrész.

Termékszám: 550942-000     Tömeg: 0,0004 kg

PTB 98 ATEX 3133 U
 II 2G Ex e II

 II 2D

HWA-WDM-PHASE-35

Fázis/nullvezeték csavaros kivezetés (Ex e), JB-EX-xx/35MM2 csatlakozódobozok alkatrésze, max. 35 
mm² egyszálas/sodort.

Termékszám: 1244-006990     Tömeg: 0,052 kg

KEMA 98 ATEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D
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HWA-WDM-EARTH-35

Földvezeték csavaros kivezetése (Ex e), JB-EX-xx/35MM2 csatlakozódobozok alkatrésze, max. 35 mm² 
egyszálas/sodort.

Termékszám: 1244-006992     Tömeg: 0,077 kg

KEMA 98 ATEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

HWA-WDM-EARTH-10

Földvezeték csavaros kivezetése (Ex e), JB-EX-xx/35MM2 csatlakozódobozok alkatrésze, max. 10 mm² 
egyszálas/sodort.

Termékszám: 1244-006992     Tömeg: 0,030 kg

KEMA 98 ATEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

HWA-WDM-JUMPER-35-2

Átkötés két HWA-WDM-… 35 mm²-es sorkapocs áthidalásához, alkatrész.

Termékszám: 1244-006995     Tömeg: 0,013 kg

KEMA 98 ATEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

HWA-WDM-JUMPER-35-3

Átkötés három HWA-WAGO-… áthidalásához, 35 mm² sorkapcsok, alkatrész.

Termékszám: 1244-006996     Tömeg: 0,020 kg

KEMA 98 ATEX 1683 U  II 2G Ex e II
 II 2D

HWA-WDM-PLATE

Zárólap HWA-WDM-… -hez, 35 mm² kivezetések, alkatrész.

Termékszám: 1244-007004     Tömeg: 0,005 kg

Tömszelencék

GL-33

3/4" NPT erősáramú kábel tömszelence RAYSTAT-EX-02 (Ex d IIC)-hez

Nikkelbevonatú sárgaréz

12–21 mm külső köpenyátmérőjű és 8,5–16 mm belső köpenyátmérőjű páncélozott erősáramú 
kábelekkel történő használatra 

Termékszám: 493217-000     Tömeg: 0,15 kg

GL-34

3/4" NPT erősáramú kábel tömszelence RAYSTAT-EX-02 (Ex d IIC)-hez

Nikkelbevonatú sárgaréz

8,5–16 mm külső köpenyátmérőjű nem páncélozott erősáramú kábelekkel történő használatra 

Termékszám: 931945-000     Tömeg: 0,07 kg

GL-36-M25

M25 erősáramú kábel tömszelence (Ex e)

Poliamid.

8–17 mm külső átmérőjű nem páncélozott erősáramú kábelekkel történő használatra

JBS-100, JBM-100 és JBU-100 alkatrésze.

Termékszám: 774424-000     Tömeg: 0,016 kg
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GL-38-M25-METAL

M25 erősáramú kábel tömszelence (Ex e II és Ex d IIC) belső földelőlemezzel (-EP) rendelkező 
csatlakozódobozokkal vagy fémdobozokkal történő használatra.

12–21 mm köpenyátmérőjű és 8,5–16 mm belső köpenyátmérőjű páncélozott erősáramú kábelekkel 
történő használatra 

Termékszám: 056622-000     Tömeg: 0,15 kg

GL-44-M20-KIT

M20 kábel tömszelence (Ex e), poliamid, 5–13 mm átmérő-tartományú PI kábelekhez. Zöld/sárga 
védőcsővel.

Termékszám: 1244-000 848     Tömeg: 0,17 kg

GL-45-M32

M32 kábeltömszelence (Ex e), poliamid, 12–21 mm átmérő-tartományú erősáramú kábelekhez.

Termékszám: 1244-000 847     Tömeg: 0,028 kg

GL-50-M20

M20 kábeltömszelence (Ex e), poliamid, 5,5–13 mm átmérő-tartományú erősáramú kábelekhez.

Termékszám: 1244-007000     Tömeg: 0,009 kg

GL-51-M40

M20 kábel tömszelence (Ex e), poliamid, 17–28 mm átmérő-tartományú erősáramú kábelekhez.

Termékszám: 1244-007003     Tömeg: 0,045 kg

Dugók

HWA-PLUG-M20-EXE-PLASTIC

M20 záródugó Ex e.

Poliamid.

Különféle csatlakozódobozok alkatrészei. 

Termékszám: 1244-000 845     Tömeg: 0,003 kg

PTB 98 ATEX 3130  II 2G Ex e II

 II 2D Ex tD A21 IP66

IECEx PTB 03.0000

HWA-PLUG-M25-EXE-PLASTIC

M25 záródugó Ex e.

Poliamid.

JBS-100, JBM-100 és JBU-100 alkatrészei.

Termékszám: 434994-000     Tömeg: 0,007 kg

PTB 98 ATEX 3130  II 2G Ex e II

  II 2D Ex tD A21 IP66

IECEx PTB 03.0000
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Közbetétek/Szűkítők

Termékleírás Férfi Nő
Veszélyes 
területre 
jóváhagyva

Anyag Extra 
tartozékok

Részegység száma 
(tömeg)

REDUCER-M25/M20-EEXE 
(SZŰKÍTŐ)

M25 M20 Ex e Poliamid. Nincs 1244-002089 (0,021 kg)

REDUCER-M32/M25-EEXE 
(SZŰKÍTŐ)

M32 M25 Ex e Poliamid. Nincs 1244-000859 (0,009 kg)

REDUCER-M40/M32 (SZŰKÍTŐ) M40 M32 Ex e Poliamid. O-gyűrű 1244-007007 (0,016 kg)

ADPT-PG16-M25-EEXE M25 PG16 Ex e Poliamid. O-gyűrű 541892-000 (0,020 kg)
REDUCER-M25/20-EEXD 
(SZŰKÍTŐ)

M25 M20 Ex d Sárgaréz O-gyűrű 404287-000 (0,07 kg)

REDUCER-M25/20 (SZŰKÍTŐ) M25 M20 Ex d Sárgaréz Biztosítóanya, 
szálanyagból 
készült alátét, 
O-gyűrű

630617-000 (0,07 kg)

REDUCER-M25/M20-EEXD-SS 
(SZŰKÍTŐ)

M25 M20 Ex d Rozsdamentes 
acél

O-gyűrű 1244-002090 (0,028 kg)

REDUCER-1NPT/PG16-EEXD 
(SZŰKÍTŐ)

1" NPT PG16 Ex d Rozsdamentes 
acél

Nincs 414478-000 (0,10 kg)

REDUCER-1NPT/M25 (SZŰKÍTŐ) 1" NPT M25 Ex d Rozsdamentes 
acél

Nincs 1244-000953 (0,55 kg)

REDUCER-M25/PG16-EEXE 
(SZŰKÍTŐ)

PG16 M25 Ex e Poliamid. O-gyűrű 953780-000 (0,03 kg)

ADAPTOR-M20/25 (KÖZBETÉT) M20 M25 Ex d Sárgaréz Biztosítóanya 
és O-gyűrű

492799-000 (0,092 kg)

ADPT-M20/25-EEXD M20 M25 Ex d Sárgaréz O-gyűrű 684953-000 (0,09 kg)

Jóváhagyások

REDUCER-M25/20-EEXD (SZŰKÍTŐ)
SIRA 00ATEX1094  I M2 II 2GD

Ex d I/IIC Mb Gb Ex e I/IIC Mb Gb

Ex tb IIIC Db IP6X

IECEx SIR 05.0042U

REDUCER-M25/PG16-EEXE (SZŰKÍTŐ)
SIRA00ATEX3091  II 2GD

Ex e IIC Gb

Ex tb IIIC Db IP 6X

IECEx SIR 05.0042U
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Méretátalakító közbetétek kis csőhöz

JBS-SPA

Méretátalakító közbetét (≤) 1" átmérőjű kis csövekhez (DN 25), a következőkhöz alkalmas: JBS-100, 
E-100, E-100-L

E90515-000 (5 közbetét tasakban)    Tömeg: 0,14 kg

JBM-SPA

Méretátalakító közbetét (≤) 1" (DN25) átmérőjű kis csövekhez (DN 25), a következőkhöz alkalmas: 
JBM-100, T-100

D55673-000 (5 közbetét tasakban)    Tömeg: 0,40 kg

Tápellátás

MONI-RMC-PS24

24 VDC stabilizált tápellátás

Széles bemeneti tartományú (100–240 VAC) tápellátás, amely 

24 VDC bemenetet biztosít MONI- RMC-BASE-hez  
Felületre vagy DIN35 sínre szerelt.

Termékszám: 972049-000     Tömeg: 0,28 kg

MONI-PS12
12 VDC stabilizált tápellátás

Széles bemeneti tartományú (100–240 VAC) tápellátás, amely 12 VDC feszültséget biztosít a DigiTrace 
NGC-30-CRM-E és DigiTrace NGC-30-CRMS-E kártyákhoz.  
DIN 35 sínre szerelhető.

Termékszám: 1244-001505     Tömeg: 0,18 kg
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264 Szolgáltatásaink

Ügyfélszolgálat, műszaki 
támogatás és tervezőeszközök
A Tyco Thermal Controls széles körű ügyfél és projekt, 
szolgáltatás, valamint különféle műszaki szoftver eszközöket 
kínál, amelyekkel megkönnyíti a szakemberek tevékenységeit.

PROFESSZIONÁLIS ÜGYFÉLSZOLGÁLATI KÖZPONT

þ 	Több nyelven beszélő ügyfélszolgálati 
képviselőink minden kérdésére választ adnak

þ	 Gyors megrendeléskezelés és szállítás központi 
raktárunkból (Leuven, Belgium)

þ	 Dokumentációs szolgáltatások

NAGY MŰSZAKI TÁMOGATÓ CSAPAT

þ	 Szaktanácsadás és termékkiválasztás

þ	 Tervezés támogatás

þ	 Specifikációs útmutatás

þ	 Költségbecslés

þ	 Projekt-specifikus támogatás:
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Szolgáltatásaink

Csőfűtés Projekt- 
szolgáltatások

Szabályozás 
és felügyelet

Mérnöki meg-
oldások

3D üzem 
modellezés

Használja tervezőeszköz 
szoftvereinket a következőkhöz:
Csőfűtés ipari alkalmazásoknál, a TraceCalc Pro / TraceCalc Net 
segítségével olyan tervezési számítások végezhetők, mint: a cső 
hővesztesége, az áramkörök száma, elektromos terhelések és maximális 
hőmérsékletek, automatikus fűtőkábel és komponens kiválasztása, 
ajánlás a vezérlés és a felügyelet kiválasztására stb. Mindkettő 
lehetőséget biztosít veszélyes és nem veszélyes környezetben történő 
tervezésre, valamint fagyvédelemre vagy hőmérséklet-fenntartásra. 

A TraceCalc Net segítségével könnyen kiválaszthatja a megfelelő ipari 
csőfűtési termékeket.

Ehhez az online tervező eszközhöz regisztráljon a következő webhelyen:
http://www.thermal.pentair.com/design-tools/downloadable-tools/trace-calc-pro

Értékesítés és műszaki támogatás:
vegye fel a kapcsolatot helyi Tyco Thermal Controls 
képviselőjével

Látogassa meg honlapunkat:  
www.thermal.pentair.com



Figyelem: Valamennyi információ, beleértve az illusztrációkat, a tudomásunk szerint megbízható. A felhasználóknak azonban függetlenül értékelniük kell az egyes termékek alkalmasságát az adott felhasználásra. A Tyco Thermal Controls nem 
vállal garanciát az információk pontosságáért vagy teljességéért, és nem vállal semmilyen felelősséget azok felhasználásáért. A Tyco Thermal Controls kizárólagos kötelezettségeit a Tyco Thermal Controls e termékre vonatkozó Általános Termék 
Értékesítési Szerződési Feltételei tartalmazzák, és a Tyco Thermal Controls vagy viszonteladói semmilyen esetben sem felelősek járulékos, közvetett vagy következményes károkért, amelyek a termék értékesítéséből, viszonteladásából, használatából 
vagy azzal történt visszaélésből származnak. Fenntartjuk a jogot a specifikációk előzetes értesítés nélküli módosítására. Továbbá Tyco Thermal Controls fenntartja a jogot arra, hogy azokban a folyamatokban vagy anyagokban, amelyek nem érintik 
a vonatkozó specifikációknak történő megfelelést, a Vevő előzetes értesítése nélkül módosításokat tegyen.

A Tyco, a We manage the heat you need, a Pyrotenax, a DigiTrace, a TraceTek, a RAYSTAT, a TraceCalc, a TRACERLYNX és a Tracer a Tyco Thermal Controls LLC vagy társvállalatainak bejegyzett és/vagy nem bejegyzett védjegyei. HEW-THERM a HEW-
KABEL/CDT GmbH & Co.KG. márkaneve.

Valamennyi más márkanév az adott tulajdonos birtokában van.

Ipari csőfűtés katalógus
Termékek és projektszolgáltatások  

Globális központ
Tyco Thermal Controls
7433 Harwin Drive
Houston, TX 77036
USA
Tel: 800-545-6258
Tel: 650-216-1526
Fax: 800-527-5703
Fax: 650-474-7711
info@tycothermal.com
www.thermal.pentair.com

Európai központok
Tyco Thermal Controls
Romeinse Straat 14
3001 Leuven
Belgium
Tel: +32 16 213 511
Fax: +32 16 213 603
info@tycothermal.com

Belgium
Tyco Thermal Controls
Romeinse Straat 14
3001 Leuven
Tel. +32 16 213 511
Fax +32 16 213 603

Bulgária
ERZET Engineering
Kompl. Bratja Miladinovi/bl57/
vch.4A
BG-8000 Burgasz
Tel./fax +359 (56) 86 68 86
Mobil +359 (88) 86 39 903
Fax (Egyesült Királyság) +44 8701368787

Cseh Köztársaság
Szlovákia
Tyco Thermal Control Czech,s.r.o.
Pražská 636
252 41 Dolní Břežany
Tel: +420 241 911 911
Fax: +420 241 911 100

Dánia
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
SE-431 37 Mölndal
Tel. +45 70 11 04 00
Fax +45 70 11 04 01

Németország
Tyco Thermal Controls GmbH
Englerstrasse 11
69126 Heidelberg
Tel: +49 6221 30430
Fax: +49 6221 3043956

Tyco Thermal Controls GmbH
Birlenbacher Straße 19-21
57078 Siegen-Geisweid
Tel: +49 271 356000
Fax: +49 271 3560028

Spanyolország
Tyco Thermal Controls N.V.
Ctra. De la Coruña, km. 23.500
Edificio ECU I
28290 Las Rozas, Madrid
Tel. +34 902 125307
Fax +34 91 6402990

Franciaország
Tyco Thermal Controls SA
B.P. 90738
95004 Cergy-Pontoise Cedex
Tel: +33 1 34407330
Fax: +33 1 34407333

Horvátország
ELGRI d.o.o.
S. Mihalica 2
10000 Zagreb
Tel. +385 (1) 6050188
Fax +385 (1) 6050187

Olaszország
Tyco Thermal Controls
Centro Direzionale Milanofiori
Palazzo B11
20090 Assago, Milano
Tel. +39 02 5776151
Fax +39 02 57761528

Litvánia/Lettország/Észtország
Tyco Thermal Controls Baltic
Smolensko str. 6
LT-03201 Vilnius
Litvánia
Tel: +370 5 2136634
Fax: +370 5 2330084

Magyarország
Szarka Ignác
Maroshévísz u. 8
1173 Budapest
Tel. +36 (1) 253 76 17
Mobil +36 30 93 30 837
Fax +36 (1) 253 76 18

Hollandia
Tyco Thermal Controls b.v.
Van Heuven Goedhartlaan 121
1181 KK Amstelveen
Tel: +31 20 6400411
Fax: +31 20 6400469

Norvégia
Tyco Thermal Controls
Norway AS
Postboks 146
1441 Drøbak
Tel. +47 66 81 79 90
Fax +47 66 80 83 92

Ausztria
Tyco Thermal Controls
Division of Tyco Fire &
Integrated Solutions GmbH
Bécsi iroda
Brown-Boveri Strasse 6/14
2351 Wiener Neudorf
Tel. +43 (0 22 36) 86 00 77
Fax +43 (0 22 36) 86 00 77-5

Lengyelország
Tyco Thermal Controls
ul. Cybernetyki 19
02-677 Warszawa
Tel: +48 22 3312950
Fax: +48 22 3312951

Kazahsztán
Tyco Thermal Controls
4 “a”, Smagulova St.
Atyrau, 060005
Kazahsztán
Tel: +7 7122 325554
Fax: +7 7122 586017

Románia
Tyco Thermal Controls
3 Sinaii Street, 3rd Floor,
100357 Ploiesti PH,
Tel: +40 34 4802144
Fax: +40 34 4802141

Oroszország
Tyco Thermal Controls Russia
19, Panfilova Street, 12th floor
Country Park Business Center
141407, Moszkvai régió, Khimki
Tel: +7 495 9261885
Fax: +7 495 9261886

Svájc
Tyco Thermal Controls N.V.
Office Baar
Haldenstrasse 5
Postfach 2724
6342 Baar
Tel. +41 (041) 766 30 80
Fax +41 (041) 766 30 81

Szerbia és Montenegró
Keying d.o.o.
Vuka Karadžića 79
23300 Kikinda
Tel. +381 (230) 401 770
Fax +381 (230) 401 790

Finnország
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
431 37 Mölndal
Puh. 0800 11 67 99
Telekopio 0800 11 86 74

Svédország
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
431 37 Mölndal
Tel: +46 31 3355800
Fax: +46 31 3355899

Törökország
SAMM Dış Ticaret A.Ş.
Yeniyol Sk. Etap İş Merkezi C
Blok No: 10 Kat : 6
34722 Acıbadem - Kadıköy
ISZTAMBUL
Tel . +90-216-325 61 62 (Pbx)
Faks +90-216-325 22 24

Egyesült Királyság
Tyco Thermal Controls (UK) Ltd
3 Rutherford Road
Stephenson Industrial Estate
Washington, Tyne & Wear
NE37 3HX
Tel: +44 191 4198200
Fax: +44 191 4198201
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